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POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY

Výbor pro zemědělství a rozvoj venkova vyzývá Výbor pro životní prostředí, veřejné zdraví 
a bezpečnost potravin jako příslušný výbor, aby zohlednil tyto pozměňovací návrhy:

Pozměňovací návrh 1

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(1) Lesy zajišťují širokou škálu 
ekologických, hospodářských a sociálních 
přínosů, včetně dřevařských a jiných 
výrobků a ekologických služeb, a mají pro 
lidstvo zásadní význam, neboť se v nich 
nachází většina suchozemské biologické 
rozmanitosti Země. Udržují funkce 
ekosystému, pomáhají chránit klimatický 
systém, zajišťují čistý vzduch a hrají 
zásadní roli při čištění vod a půd, jakož i 
při zadržování vody. Lesy navíc poskytují 
obživu a příjmy asi jedné třetině světové 
populace a jejich ničení má vážné důsledky 
pro živobytí nejzranitelnějších lidí, včetně 
původních obyvatel a místních komunit, 
které jsou na lesních ekosystémech silně 
závislé.18  Kromě toho odlesňování a 
znehodnocování lesů redukují naprosto 
nezbytná úložiště uhlíku a zvyšují 
pravděpodobnost šíření nových chorob ze 
zvířat na lidi

(1) Lesy zajišťují širokou škálu 
ekologických, hospodářských a sociálních 
přínosů, včetně dřevařských a jiných 
výrobků a ekologických služeb, a mají pro 
lidstvo zásadní význam, neboť se v nich 
nachází většina suchozemské biologické 
rozmanitosti Země (asi 80 %). Udržují 
funkce ekosystému, pomáhají chránit 
klimatický systém, zajišťují čistý vzduch a 
hrají zásadní roli při čištění vod a půd, 
jakož i při zadržování vody. Lesy vytvářejí 
pracovní místa a stimulují venkovské 
oblasti. Jejich udržitelné obhospodařování 
přispívá k jejich dobrému stavu a k 
zachování biologické rozmanitosti v nich. 
Lesy navíc ztělesňují kulturní, sociální a 
duchovní hodnoty, pokrývají velkou část 
země, kterou tradičně obývají původní 
obyvatelé, poskytují obživu a příjmy asi 
jedné třetině světové populace a jejich 
ničení má vážné důsledky pro živobytí 
nejzranitelnějších lidí, včetně původních 
obyvatel a místních komunit, které jsou na 
lesních ekosystémech silně závislé.18 
Kromě toho odlesňování a znehodnocování 
lesů redukují naprosto nezbytná úložiště 
uhlíku a zvyšují pravděpodobnost šíření 
nových chorob ze zvířat na lidi

_________________ _________________
18 Sdělení Komise ze dne 27. července 
2019, Posílení opatření EU na ochranu a 
obnovu světových lesů, COM(2019) 352 
final.

18 Sdělení Komise ze dne 27. července 
2019, Posílení opatření EU na ochranu a 
obnovu světových lesů, COM(2019) 352 
final.
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Pozměňovací návrh 2

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(2) K odlesňování a znehodnocování 
lesů dochází alarmujícím tempem. 
Organizace OSN pro výživu a zemědělství 
odhaduje, že v letech 1990 až 2020 na 
celém světě ubylo 420 milionů hektarů lesa 
– což znamená přibližně 10 % lesů 
zbývajících na světě a plochu větší než 
Evropská unie19. Odlesňování a 
znehodnocování lesů jsou pak důležitými 
faktory globálního oteplování a úbytku 
biologické rozmanitosti – dvou 
nejdůležitějších ekologických problémů 
naší doby. Přesto svět nadále každoročně 
přichází o 10 milionů hektarů lesa.

(2) K odlesňování a znehodnocování 
lesů dochází alarmujícím tempem. 
Organizace OSN pro výživu a zemědělství 
odhaduje, že v letech 1990 až 2020 na 
celém světě ubylo 420 milionů hektarů lesa 
– což znamená přibližně 10 % lesů 
zbývajících na světě a plochu větší než 
Evropská unie19 . Odlesňování a 
znehodnocování lesů jsou pak důležitými 
faktory globálního oteplování a úbytku 
biologické rozmanitosti – dvou 
nejdůležitějších ekologických problémů 
naší doby. Přesto svět nadále každoročně 
přichází o 10 milionů hektarů lesa. Na lesy 
rovněž silně doléhá změna klimatu a má-li 
se zajistit jejich přizpůsobivost a odolnost 
v nadcházejících desetiletích, bude třeba 
se zabývat mnoha výzvami.

_________________ _________________
19 FAO, Global Forest Resource 
Assessment 2020 (Posouzení 
celosvětových lesních zdrojů), s. XII, 
https://www.fao.org/documents/card/en/c/c
a9825en.

19 FAO, Global Forest Resource 
Assessment 2020 (Posouzení 
celosvětových lesních zdrojů), s. XII, 
https://www.fao.org/documents/card/en/c/c
a9825en.

Pozměňovací návrh 3

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4) Klimatická krize celosvětově 
vyvolává úbytek biologické rozmanitosti, 
úbytek biologické rozmanitosti prohlubuje 
změnu klimatu a tyto jevy jsou 
neoddělitelně spojeny, jak potvrdily 
nedávné studie. Biologická rozmanitost 
pomáhá zmírňovat změnu klimatu. Hmyz, 
ptáci a savci působí jako opylovači, 

(4) Klimatická krize celosvětově 
vyvolává úbytek biologické rozmanitosti, 
úbytek biologické rozmanitosti prohlubuje 
změnu klimatu a tyto jevy jsou 
neoddělitelně spojeny, jak potvrdily 
nedávné studie. Biologická rozmanitost 
pomáhá zmírňovat změnu klimatu. Hmyz, 
ptáci a savci působí jako opylovači, 
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roznášejí semena a mohou přímo nebo 
nepřímo napomáhat efektivnějšímu 
ukládání uhlíku. Lesy také zajišťují 
nepřetržité doplňování vodních zdrojů a 
předcházení obdobím sucha a jejich 
škodlivým dopadům na místní komunity, 
včetně původních obyvatel. Drastické 
omezení odlesňování a znehodnocování 
lesů a systematická obnova lesů a ostatních 
ekosystémů představuje jedinou a největší 
příležitost ke zmírnění změny klimatu na 
základě přírodních zdrojů.

roznášejí semena a mohou přímo nebo 
nepřímo napomáhat efektivnějšímu 
ukládání uhlíku. Lesy také zajišťují 
nepřetržité doplňování vodních zdrojů a 
předcházení obdobím sucha a jejich 
škodlivým dopadům na místní komunity, 
včetně původních obyvatel. Drastické 
omezení odlesňování a znehodnocování 
lesů a systematická obnova lesů a ostatních 
ekosystémů představuje vedle udržitelného 
biohospodářství jedinou a největší 
příležitost ke zmírnění změny klimatu na 
základě přírodních zdrojů.

Pozměňovací návrh 4

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 14

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(14) V letech 1990 až 2008 Unie 
dovezla a spotřebovala jednu třetinu 
celosvětově obchodovaných zemědělských 
produktů spojených s odlesňováním. V 
uvedeném období na spotřebu v Unii 
připadalo 10 % celosvětového odlesňování 
spojeného s výrobou zboží nebo služeb. 
Přestože relativní podíl spotřeby EU klesá, 
spotřeba EU je neúměrně velkým činitelem 
odlesňování. Unie by proto měla přijmout 
opatření k minimalizaci celosvětového 
odlesňování a znehodnocování lesů 
vyvolaného spotřebou určitých komodit a 
produktů, a tím usilovat o snížení svého 
příspěvku k emisím skleníkových plynů a 
celosvětovému úbytku biologické 
rozmanitosti, jakož i podpořit udržitelné 
modely produkce a spotřeby v Unii a na 
celém světě. Aby měla co největší dopad, 
měla by se politika Unie zaměřit na 
ovlivňování celosvětového trhu, nikoli 
pouze na dodavatelské řetězce Unie. V 
tomto ohledu jsou zásadní partnerství a 
účinná mezinárodní spolupráce s 
producentskými a spotřebitelskými 
zeměmi.

(14) V letech 1990 až 2008 Unie 
dovezla a spotřebovala jednu třetinu 
celosvětově obchodovaných zemědělských 
produktů spojených s odlesňováním. V 
uvedeném období na spotřebu v Unii 
připadalo 10 % celosvětového odlesňování 
spojeného s výrobou zboží nebo služeb. 
Přestože relativní podíl spotřeby EU klesá, 
spotřeba EU je neúměrně velkým činitelem 
odlesňování. Unie by proto měla přijmout 
opatření k minimalizaci celosvětového 
odlesňování a znehodnocování lesů 
vyvolaného spotřebou určitých komodit a 
produktů, a tím usilovat o snížení svého 
příspěvku k emisím skleníkových plynů a 
celosvětovému úbytku biologické 
rozmanitosti, jakož i podpořit udržitelné 
modely produkce a spotřeby v Unii a na 
celém světě, aniž by však vznikala nekalá 
hospodářská soutěž mezi společnostmi z 
Unie a třetích zemí, zejména v odvětví 
zemědělské produkce a zemědělsko-
potravinářském odvětví. Aby měla co 
největší dopad, měla by se politika Unie 
zaměřit na ovlivňování celosvětového trhu, 
nikoli pouze na dodavatelské řetězce Unie. 
V tomto ohledu jsou zásadní partnerství a 
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účinná mezinárodní spolupráce s 
producentskými a spotřebitelskými 
zeměmi.

Pozměňovací návrh 5

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 14 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(14a) Evropská unie je do velké míry 
závislá na dovozu bílkovin, které jsou pro 
rozvoj jejího zemědělství nezbytné. Je 
proto třeba, aby Komise navrhla pro 
oblast bílkovin plán, který zaručí 
nezávislost EU v této oblasti, ovšem 
nebude přispívat k celosvětovému 
odlesňování.

Pozměňovací návrh 6

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 18

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(18) Jako člen Světové obchodní 
organizace (dále jen „WTO“) se Unie 
zavázala prosazovat celosvětový, na 
pravidlech založený, otevřený, 
transparentní, předvídatelný, inkluzivní, 
nediskriminační a spravedlivý 
mnohostranný obchodní systém v rámci 
WTO, jakož i otevřenou, udržitelnou a 
sebevědomou obchodní politiku. Oblast 
působnosti tohoto nařízení proto bude 
zahrnovat komodity a produkty 
produkované v Unii i komodity a produkty 
dovážené do Unie.

(18) Jako člen Světové obchodní 
organizace (dále jen „WTO“) se Unie 
zavázala prosazovat celosvětový, na 
pravidlech založený, otevřený, 
transparentní, předvídatelný, inkluzivní, 
nediskriminační a spravedlivý 
mnohostranný obchodní systém v rámci 
WTO, jakož i otevřenou, udržitelnou a 
sebevědomou obchodní politiku. Oblast 
působnosti tohoto nařízení proto bude 
zahrnovat komodity a produkty 
produkované v Unii i komodity a produkty 
dovážené do Unie. Toto nařízení by proto 
mělo být v souladu s pravidly WTO a 
opatření v něm stanovená by neměla 
omezovat obchod více, než je nezbytné ke 
splnění jeho legitimního cíle.

Pozměňovací návrh 7
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Návrh nařízení
Bod odůvodnění 19

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(19) Toto nařízení také navazuje na 
sdělení Komise „Otevřená, udržitelná a 
sebevědomá obchodní politika“38, které 
uvedlo, že v souvislosti s novými vnitřními 
a vnějšími výzvami, a zejména s novým, 
udržitelnějším modelem růstu, jak jej 
definuje Zelená dohoda pro Evropu a 
evropská digitální strategie, potřebuje EU 
novou strategii obchodní politiky, která 
bude podporovat dosažení jejích cílů v 
oblasti vnitřní a vnější politiky a 
prosazovat větší udržitelnost v souladu se 
svým závazkem plně provádět cíle OSN v 
oblasti udržitelného rozvoje. Obchodní 
politika musí zcela plnit svoji úlohu při 
oživení po pandemii COVID-19 a při 
zelené a digitální transformaci ekonomiky 
a vstříc budování odolnější Evropy ve 
světě.

(19) Toto nařízení také navazuje na 
sdělení Komise „Otevřená, udržitelná a 
sebevědomá obchodní politika“38, které 
uvedlo, že v souvislosti s novými vnitřními 
a vnějšími výzvami, a zejména s novým, 
udržitelnějším modelem růstu, jak jej 
definuje Zelená dohoda pro Evropu a 
evropská digitální strategie, potřebuje EU 
novou strategii obchodní politiky, která 
bude podporovat dosažení jejích cílů v 
oblasti vnitřní a vnější politiky, prosazovat 
větší udržitelnost a podporovat lidská 
práva v souladu se svým závazkem plně 
provádět cíle OSN v oblasti udržitelného 
rozvoje. Obchodní politika musí zcela plnit 
svoji úlohu při oživení po pandemii 
COVID-19 a při zelené a digitální 
transformaci ekonomiky a vstříc budování 
odolnější Evropy ve světě.

_________________ _________________
38 Sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Radě, Evropskému 
hospodářskému a sociálnímu výboru a 
Výboru regionů, Přezkum obchodní 
politiky – Otevřená, udržitelná a 
sebevědomá obchodní politika, 
COM(2021) 66 final, 18. února 2021.

38 Sdělení Komise Evropskému 
parlamentu, Radě, Evropskému 
hospodářskému a sociálnímu výboru a 
Výboru regionů, Přezkum obchodní 
politiky – Otevřená, udržitelná a 
sebevědomá obchodní politika, 
COM(2021) 66 final, 18. února 2021.

Pozměňovací návrh 8

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 21

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(21) Komise by měla nadále 
spolupracovat s producentskými zeměmi a 
obecněji s mezinárodními organizacemi a 
orgány a měla by posilovat svou podporu a 
pobídky, pokud jde o ochranu lesů a 
přechod k produkci nezpůsobující 
odlesňování, uznání úlohy původních 

(21) Komise by měla nadále 
spolupracovat s producentskými zeměmi a 
obecněji s mezinárodními organizacemi, 
místní občanskou společností a místními 
orgány a měla by posilovat svou podporu a 
pobídky, pokud jde o ochranu lesů a 
přechod k produkci nezpůsobující 
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obyvatel, zlepšení správy a držby půdy, 
posílení vymáhání práva a prosazování 
udržitelného obhospodařování lesů, 
zemědělství odolné vůči změně klimatu, 
udržitelnou intenzifikaci a diverzifikaci, 
agroekologii a agrolesnictví. Při těchto 
činnostech by měla uznat roli původních 
obyvatel při ochraně lesů. Unie a členské 
státy by měly na základě zkušeností a 
poznatků získaných v rámci již existujících 
iniciativ spolupracovat s producentskými 
zeměmi, které o to požádají, s cílem 
využívat multifunkčnost lesa a podporovat 
tyto země při přechodu k udržitelnému 
obhospodařování lesů, řešit globální výzvy 
a zároveň uspokojovat místní potřeby a 
věnovat pozornost problémům, kterým čelí 
drobní zemědělci, a to v souladu se 
sdělením o posílení opatření EU na 
ochranu a obnovu světových lesů. 
Partnerský přístup by měl producentským 
zemím pomoci při ochraně, obnově a 
udržitelném využívání lesů, a tím přispět k 
cíli tohoto nařízení, kterým je omezit 
odlesňování a znehodnocování lesů.

odlesňování, uznání úlohy původních 
obyvatel a místních komunit, zlepšení 
správy a držby půdy, posílení vymáhání 
práva a prosazování udržitelného 
obhospodařování lesů, zemědělství odolné 
vůči změně klimatu, udržitelnou 
intenzifikaci a diverzifikaci, agroekologii a 
agrolesnictví. Při těchto činnostech by 
měla uznat roli původních obyvatel a 
místních komunit při ochraně lesů. Unie a 
členské státy by měly na základě 
zkušeností a poznatků získaných v rámci 
již existujících iniciativ spolupracovat s 
producentskými zeměmi, které o to 
požádají, s cílem využívat multifunkčnost 
lesa a podporovat tyto země při přechodu k 
udržitelnému obhospodařování lesů, řešit 
globální výzvy a zároveň uspokojovat 
místní potřeby a věnovat pozornost 
problémům, kterým čelí drobní zemědělci, 
a podporovat je, a to v souladu se sdělením 
o posílení opatření EU na ochranu a 
obnovu světových lesů. Partnerský přístup 
by měl producentským zemím pomoci při 
ochraně, obnově a udržitelném využívání 
lesů, a tím přispět k cíli tohoto nařízení, 
kterým je omezit odlesňování a 
znehodnocování lesů. Má-li se zvýšit 
transparentnost dodavatelského řetězce a 
minimalizovat riziko odlesňování a 
znehodnocování lesů, měla by Komise 
zajistit rovné podmínky dodavatelských 
řetězců, které nezpůsobují odlesňování, a 
lepší obecné chápání jejich podstaty. 

Pozměňovací návrh 9

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 26

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(26) Definice výrazu „nezpůsobující 
odlesňování“ by měla být dostatečně 
široká, aby zahrnovala odlesňování i 
znehodnocování lesů, měla by poskytovat 
právní jasnost a měla by být měřitelná na 
základě kvantitativních, objektivních a 

(26) Definice výrazu „nezpůsobující 
odlesňování“ by měla být dostatečně 
široká, aby zahrnovala odlesňování i 
znehodnocování lesů, měla by poskytovat 
právní jasnost a předvídatelnost a měla by 
být měřitelná na základě kvantitativních, 



AD\1255473CS.docx 9/28 PE719.797v04-00

CS

mezinárodně uznávaných údajů. objektivních a mezinárodně uznávaných 
údajů. Definice v tomto nařízení by měly 
rovněž zohledňovat přiměřenost 
požadavků a vhodná opatření, která mají 
společnosti přijmout v závislosti na míře 
své odpovědnosti za dopad.

Pozměňovací návrh 10

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 29

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(29) Toto nařízení by mělo stanovit 
povinnosti týkající se příslušných komodit 
a produktů, aby bylo možné účinně bojovat 
proti odlesňování a znehodnocování lesů a 
podporovat dodavatelské řetězce 
nezpůsobující odlesňování.

(29) Toto nařízení by mělo stanovit 
povinnosti týkající se příslušných komodit 
a produktů, aby bylo možné účinně bojovat 
proti odlesňování a znehodnocování lesů a 
podporovat dodavatelské řetězce 
nezpůsobující odlesňování. Tyto 
povinnosti by měly rovněž zajistit ochranu 
lidských práv uznaných mezinárodním 
právem, zejména smlouvami a jinými 
nástroji ratifikovanými nebo schválenými 
zemí produkce, a dále by měly udržovat 
rovné podmínky a řešit veškerou nekalou 
hospodářskou soutěž mezi Unií a 
společnostmi ze třetích zemí, které 
prodávají výrobky na vnitřním trhu.

Pozměňovací návrh 11

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 53 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(53a) S cílem usnadnit hospodářským 
subjektům, orgánům členských států a 
orgánům zainteresovaných třetích zemí a 
příslušným zúčastněným stranám přístup 
k věcným, spolehlivým a aktualizovaným 
informacím o odlesňování by měla 
Komise zřídit platformu pro výměnu 
informací o odlesňování, která by 
soustředila údaje o lesních oblastech po 
celém světě a obsahovala řadu nástrojů 
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umožňujících všem stranám, aby zásady 
neodlesňování rychle uplatnily napříč 
dodavatelskými řetězci. Tato platforma by 
měla zahrnovat tematické mapy, mapy 
krajinného pokryvu s vizualizací časových 
řad od roku 2015 a škálu mapových tříd 
umožňujících určit složení krajiny. 
Platforma by měla rovněž zajišťovat 
systém varování založený na měsíčním 
monitorování změny lesního porostu a 
poskytovat řadu analýz a uživatelsky 
vstřícných a zabezpečených výstupů 
znázorňujících, jak jsou dodavatelské 
řetězce s odlesňováním spojeny. Platforma 
by měla být zpřístupněna všem příslušným 
zúčastněným stranám s cílem podpořit 
využívání co nejpřesnějších a 
nejaktuálnějších informací, rozvíjet 
posuzování rizik a analýzu rizik, zlepšit 
kontroly prohlášení a srovnávání zemí a 
rozvíjet kooperativní přístup. Platforma by 
měla využívat družicové snímky, včetně 
družic Sentinel programu Copernicus, 
které jsou schopny poskytovat požadované 
věcné, spolehlivé a aktualizované 
informace a zároveň zajišťovat 
strategickou autonomii Unie při 
poskytování údajů.

Odůvodnění

Evropská komise by měla vytvořit digitální platformu, která by využívala družicové nástroje 
na sledování Země, včetně informací z programu Copernicus, s cílem získat soubor kvalitních 
a důvěryhodných informací a důkazů o odlesňování v konkrétních regionech a pomáhat všem 
zúčastněným stranám při pragmatickém a nebyrokratickém provádění tohoto systému. Využití 
moderních technologií by umožnilo plynulé provádění nařízení založené na důkazech, které by 
bylo účinnější a zásadně by se zjednodušilo.

Pozměňovací návrh 12

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) snížit příspěvek Evropské unie k 
emisím skleníkových plynů a 

b) snížit příspěvek Evropské unie k 
emisím skleníkových plynů a 
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celosvětovému úbytku biologické 
rozmanitosti.

celosvětovému úbytku biologické 
rozmanitosti způsobenému odlesňováním.

Pozměňovací návrh 13

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Toto nařízení zohlední specifičnost 
každé příslušné komodity, pokud jde o její 
výrobní řetězec.

Pozměňovací návrh 14

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1) „odlesňováním“ přeměna lesa na 
plochy k zemědělskému využití, ať již je 
způsobena člověkem, či nikoli;

1) „odlesňováním“ přeměna lesa na 
plochy k jinému využití půdy, které by 
snížilo pohlcování uhlíku v půdě, ať již je 
způsobena člověkem, či nikoli;

Pozměňovací návrh 15

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6) „znehodnocováním lesů“ těžební 
postupy, které nejsou udržitelné a 
způsobují snížení nebo ztrátu biologické 
nebo ekonomické produktivity a 
komplexnosti lesních ekosystémů, což má 
za následek dlouhodobé snížení celkové 
nabídky prospěchu z lesa, který zahrnuje 
dřevo, biologickou rozmanitost a další 
produkty nebo služby;

6) „znehodnocováním lesů“ postupy 
obhospodařování lesů, které nejsou 
udržitelné a které způsobují významné 
nebo nezvratné snížení nebo ztrátu 
biologické nebo ekonomické produktivity a 
komplexnosti lesních ekosystémů, což má 
za následek dlouhodobé snížení – na dobu 
delší než je jedno střídání lesů – celkové 
nabídky prospěchu z lesů, který zahrnuje 
dřevo, biologickou rozmanitost a další 
produkty nebo služby, a také situace, kdy 
po konečném kácení nedojde k obnově 
lokality výsadbou nebo přirozenou 
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obnovou či kombinací obou způsobů, v 
souladu s postupy stanovenými případně 
ve schválených plánech obhospodařování 
lesů;

Pozměňovací návrh 16

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7) „udržitelnými těžebními postupy“ 
těžba, která se provádí s ohledem na 
zachování kvality půdy a biologické 
rozmanitosti s cílem minimalizovat 
negativní dopady tak, aby se zabránilo 
těžbě pařezů a kořenů, znehodnocení 
původních lesů nebo jejich přeměně na 
pěstované lesy a těžbě na citlivých půdách; 
minimalizuje rozsáhlé holoseče a zajišťuje 
místně vhodné prahové hodnoty pro těžbu 
mrtvé dřevní hmoty a požadavky na 
používání systémů těžby dřeva, které 
minimalizují dopady na kvalitu půdy, 
včetně zhutňování půdy, a na prvky 
biologické rozmanitosti a stanoviště;

7) „udržitelnými těžebními postupy“ 
těžba, která se provádí v rámci 
udržitelného obhospodařování lesů nebo 
s ohledem na zachování kvality půdy 
a biologické rozmanitosti s cílem 
minimalizovat negativní dopady tak, aby se 
zabránilo těžbě pařezů a kořenů, 
znehodnocení původních lesů nebo jejich 
přeměně na pěstované lesy a těžbě na 
citlivých půdách; minimalizuje rozsáhlé 
holoseče a zajišťuje místně vhodné 
prahové hodnoty pro těžbu mrtvé dřevní 
hmoty a požadavky na používání systémů 
těžby dřeva, které minimalizují dopady na 
kvalitu půdy, včetně zhutňování půdy, a na 
prvky biologické rozmanitosti a stanoviště;

Pozměňovací návrh 17

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 8 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) popis toho, že příslušné komodity a 
produkty včetně těch, které se používají 
pro příslušné produkty nebo jsou v nich 
obsaženy, byly vyprodukovány na půdě, na 
níž po 31. prosinci 2020 nedošlo k 
odlesňování, a

a) popis toho, že příslušné komodity a 
produkty včetně těch, které se používají 
pro příslušné produkty nebo jsou v nich 
obsaženy, byly vyprodukovány na půdě, na 
níž po 31. prosinci 2019 nedošlo k 
odlesňování, a

Pozměňovací návrh 18

Návrh nařízení
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Čl. 2 – odst. 1 – bod 8 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) že dřevo bylo z lesa vytěženo, aniž 
by po 31. prosinci 2020 těžba vyvolala 
znehodnocování lesa;

b) že dřevo bylo z lesa vytěženo, aniž 
by po 31. prosinci 2019 těžba vyvolala 
znehodnocování lesa;

Pozměňovací návrh 19

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9) „vyprodukovaným“ vypěstovaný, 
sklizený či vytěžený, odchovaný, krmený 
nebo získaný na příslušném pozemku;

9) „vyprodukovaným“ vypěstovaný, 
sklizený, vytěžený, odchovaný či krmený 
nebo získaný na příslušných pozemcích v 
průběhu procesu produkce nebo chovu 
hospodářských zvířat;

Pozměňovací návrh 20

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) byly vyrobeny v souladu s 
příslušnými právními předpisy země 
produkce  a

b) byly vyrobeny v souladu s 
příslušnými právními předpisy země 
produkce nebo podle čl. 2 odst. 28 tohoto 
nařízení a bez porušování lidských práv v 
celém dodavatelském řetězci; a

Pozměňovací návrh 21

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Hospodářské subjekty, které 
obdržely nové informace, včetně 
opodstatněných obav, že příslušná 
komodita nebo příslušný produkt, který již 
uvedly na trh, nejsou v souladu s 

6. Hospodářské subjekty, které 
obdržely nové významné informace, včetně 
opodstatněných obav, že příslušná 
komodita nebo příslušný produkt, který již 
uvedly na trh, nejsou v souladu s 
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požadavky tohoto nařízení, neprodleně 
uvědomí příslušné orgány členských států, 
v nichž příslušnou komoditu nebo 
příslušný produkt uvedly na trh. V případě 
vývozu z trhu Unie hospodářské subjekty 
informují příslušný orgán členského státu, 
který je zemí produkce.

požadavky tohoto nařízení, neprodleně 
uvědomí příslušné orgány členských států, 
v nichž příslušnou komoditu nebo 
příslušný produkt uvedly na trh. V případě 
vývozu z trhu Unie hospodářské subjekty 
informují příslušný orgán členského státu, 
který je zemí produkce.

Pozměňovací návrh 22

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 2 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) referenční číslo prohlášení o 
náležité péči přidělené informačním 
systémem uvedeným v článku 31 ve 
vztahu ke všem příslušným komoditám 
nebo produktům, které jim byly dodány;

Pozměňovací návrh 23

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Obchodníci, kteří obdrželi nové 
informace, včetně opodstatněných obav, že 
příslušná komodita nebo příslušný produkt, 
který již dodali na trh, nejsou v souladu s 
požadavky tohoto nařízení, neprodleně 
uvědomí příslušné orgány členských států, 
v nichž příslušnou komoditu nebo 
příslušný produkt dodali na trh.

4. Obchodníci, kteří obdrželi nové 
relevantní informace, včetně 
opodstatněných obav, že příslušná 
komodita nebo příslušný produkt, který již 
dodali na trh, nejsou v souladu s 
požadavky tohoto nařízení, neprodleně 
uvědomí příslušné orgány členských států, 
v nichž příslušnou komoditu nebo 
příslušný produkt dodali na trh.

Pozměňovací návrh 24

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V případě, že příslušné komodity a V případě, že příslušné komodity a 
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produkty uvádí na trh Unie fyzická nebo 
právnická osoba usazená mimo Unii, 
považuje se za hospodářský subjekt ve 
smyslu tohoto nařízení první fyzická nebo 
právnická osoba usazená v Unii, která tyto 
příslušné komodity a produkty nakupuje 
nebo přebírá do svého držení.

produkty, které splňují požadované 
podmínky, uvádí na trh Unie fyzická nebo 
právnická osoba usazená mimo Unii, 
považuje se za hospodářský subjekt ve 
smyslu tohoto nařízení první fyzická nebo 
právnická osoba usazená v Unii, která tyto 
příslušné komodity a produkty nakupuje 
nebo přebírá do svého držení.

Pozměňovací návrh 25

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pro účely tohoto nařízení náležitá 
péče zahrnuje:

2. Pro účely tohoto nařízení systém 
náležité péče zahrnuje:

Pozměňovací návrh 26

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Hospodářské subjekty shromažďují 
informace, doklady a údaje, které 
prokazují, že příslušné komodity a 
produkty jsou v souladu s článkem 3. Za 
tímto účelem hospodářský subjekt 
shromažďuje, uspořádává a po dobu pěti 
let uchovává tyto údaje týkající se 
příslušných komodit nebo produktů a 
doložené důkazy:

1. Hospodářské subjekty shromažďují 
informace, doklady a údaje, které 
prokazují, že příslušné komodity a 
produkty jsou v souladu s článkem 3, 
přičemž přihlížejí k jejich slučitelnosti a 
dodržení místních právních předpisů. Za 
tímto účelem hospodářský subjekt 
shromažďuje, uspořádává a po dobu pěti 
let uchovává tyto údaje týkající se 
příslušných komodit nebo produktů a 
doložené důkazy:

Pozměňovací návrh 27

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) souřadnice pro geografickou d) souřadnice pro geografickou 
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lokalizaci, zeměpisnou šířku a délku všech 
pozemků, kde byly příslušné komodity a 
produkty vyprodukovány, jakož i datum 
nebo časové rozmezí produkce;

lokalizaci, zeměpisnou šířku a délku všech 
pozemků, kde byly příslušné komodity a 
produkty vyprodukovány, jakož i datum 
nebo časové rozmezí produkce; v případě 
skotu shromažďují hospodářské subjekty 
veškeré nezbytné informace propojující 
skutečné informace o identifikaci a 
sledovatelnosti;

Pozměňovací návrh 28

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) přiměřené a ověřitelné informace o 
tom, že příslušné komodity a produkty 
nezpůsobují odlesňování;

g) přiměřené a ověřitelné informace o 
tom, že příslušné komodity a produkty 
nezpůsobují odlesňování, včetně informací 
poskytnutých platformou zřízenou podle 
článku 18a;

Pozměňovací návrh 29

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – písm. h

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

h) přiměřené a ověřitelné informace o 
tom, že produkce byla provedena v souladu 
s příslušnými právními předpisy země 
produkce, včetně jakéhokoli ujednání, 
které uděluje právo využívat příslušnou 
plochu pro účely produkce příslušné 
komodity.

h) přiměřené a ověřitelné informace v 
celém dodavatelském řetězci zajišťující, že 
produkce byla provedena v souladu s 
příslušnými právními předpisy země 
produkce, včetně jakéhokoli ujednání, 
které uděluje právo využívat příslušnou 
plochu pro účely produkce příslušné 
komodity.

Pozměňovací návrh 30

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Informacemi uvedenými v odstavci 
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1 nejsou dotčeny právní předpisy o 
důvěrnosti a služebním tajemství.

Pozměňovací návrh 31

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) rozšířenost odlesňování nebo 
znehodnocování lesů v zemi, regionu a 
oblasti produkce příslušné komodity nebo 
příslušného produktu;

c) rozšířenost odlesňování nebo 
znehodnocování lesů v zemi, regionu a 
oblasti produkce příslušné komodity nebo 
příslušného produktu, s přihlédnutím k 
informacím poskytnutým platformou 
zřízenou podle článku 18a;

Odůvodnění

Určité jednotky komodit/produktů nemusí být přímo spojeny s určitým místem. Bylo by 
schůdnější, kdyby informace o původu byly zachyceny v dodavatelských řetězcích.

Pozměňovací návrh 32

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) složitost příslušného 
dodavatelského řetězce, zejména potíže s 
propojováním komodit a/nebo produktů s 
pozemkem, na němž byly vyprodukovány;

f) složitost příslušného 
dodavatelského řetězce, zejména potíže s 
propojováním komodit a/nebo 
produktů dodavatelského řetězce s 
pozemkem, na němž byly vyprodukovány;

Odůvodnění

Důkazy získané prostřednictvím systému náležité péče o tom, že surovina pro produkt nebo 
komoditu, které vstoupily do výrobního řetězce, nezpůsobila odlesňování v souladu s 
požadavky právních předpisů v oblasti hospodářské soutěže, které ukazují, že přesné 
geolokační souřadnice pozemků mohou být známy pouze prvnímu hospodářskému subjektu v 
řetězci.

Pozměňovací návrh 33
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Návrh nařízení
Čl. 11 – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Udržování systémů náležité péče a vedení 
záznamů

Rozvoj systému náležité péče, udržování a 
vedení záznamů

Odůvodnění

Cílem tohoto pozměňovacího návrhu je klást větší důraz na tento požadavek, který musí 
hospodářské subjekty splnit, nechtějí-li být sankcionovány.

Pozměňovací návrh 34

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Za účelem provádění náležité péče 
v souladu s článkem 8 hospodářské 
subjekty zavedou a budou průběžně 
aktualizovat systém náležité péče, aby 
zajistily, že budou schopny zaručit soulad s 
požadavky stanovenými v čl. 3 písm. a) a 
b). Systém náležité péče se nejméně 
jednou ročně přezkoumává a v případě 
potřeby se přizpůsobuje a zohledňuje nový 
vývoj, který může ovlivnit výkon náležité 
péče. Hospodářské subjekty uchovávají 
záznamy o aktualizacích v systému 
(systémech) náležité péče po dobu pěti let.

1. Za účelem provádění náležité péče 
v souladu s článkem 8 hospodářské 
subjekty zavedou a budou průběžně 
aktualizovat systém náležité péče, aby 
zajistily, že budou schopny zaručit soulad s 
požadavky stanovenými v čl. 3 písm. a) a 
b). Tento systém se provádí na základě 
zásady „zelenou malým a středním 
podnikům“ a nesmí představovat 
nadměrnou administrativní nebo finanční 
zátěž pro malé a střední podniky a velmi 
malé podniky.

Odůvodnění

Vypuštěný text je začleněn pod nadpisem „Udržování a vedení záznamů“.

Pozměňovací návrh 35

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh



AD\1255473CS.docx 19/28 PE719.797v04-00

CS

1a. Systém náležité péče se nejméně 
jednou ročně přezkoumává a v případě 
potřeby se přizpůsobuje a zohledňuje nový 
vývoj, který může ovlivnit výkon náležité 
péče. Hospodářské subjekty uchovávají 
záznamy o aktualizacích v systému 
(systémech) náležité péče po dobu pěti let.

Pozměňovací návrh 36

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pokud však hospodářský subjekt 
získá informace nebo povědomí o 
jakýchkoli informacích, které by 
poukazovaly na riziko, že příslušné 
komodity a produkty možná nesplňují 
požadavky tohoto nařízení, musí být 
splněny všechny povinnosti podle článků 9 
a 10.

2. Pokud však hospodářský subjekt 
získá informace nebo povědomí o 
jakýchkoli relevantních informacích, které 
by poukazovaly na riziko, že příslušné 
komodity a produkty možná nesplňují 
požadavky tohoto nařízení, musí být 
splněny všechny povinnosti podle článků 9 
a 10.

Pozměňovací návrh 37

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

9. Každý členský stát zajistí, aby se 
roční kontroly prováděné jeho příslušnými 
orgány týkaly alespoň 5 % hospodářských 
subjektů, které uvádějí nebo dodávají na 
trh Unie nebo z tohoto trhu vyvážejí 
každou z příslušných komodit na trhu 
členského státu, jakož i 5 % množství 
každé z příslušných komodit uvedených 
nebo dodaných na trh členského státu nebo 
vyvezených z tohoto trhu.

9. Každý členský stát zajistí, aby se 
roční kontroly prováděné jeho příslušnými 
orgány podle přístupu založeného na 
posouzení rizika týkaly jak hospodářských 
subjektů, které uvádějí nebo dodávají na 
trh Unie nebo z tohoto trhu vyvážejí 
každou z příslušných komodit na trhu 
členského státu, tak i množství každé z 
příslušných komodit uvedených nebo 
dodaných na trh členského státu nebo 
vyvezených z tohoto trhu.

Odůvodnění

Nepružná minimální úroveň kontrol podkopává přístup založený na posouzení rizik, a tím i 
účinnost prosazování. Toto ustanovení rovněž umožňuje příslušným orgánům v členských 
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státech zaměřit se na produkty a hospodářské subjekty s nejvyšším rizikem.

Pozměňovací návrh 38

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 1 – písm. h

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

h) namátkové kontroly, včetně auditů 
na místě, dle potřeby i ve třetích zemích 
prostřednictvím spolupráce se správními 
orgány třetích zemí.

h) namátkové kontroly, včetně auditů 
na místě, dle potřeby i ve třetích zemích 
prostřednictvím spolupráce se správními 
orgány třetích zemí; všechny tyto kontroly 
na místě se provádějí tak, aby nevedly k 
větší byrokracii a nenarušovaly různé 
obchodní dohody.

Pozměňovací návrh 39

Návrh nařízení
Článek 18 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 18a
Technologické nástroje pro 
shromažďování informací

Komise vytvoří platformu využívající 
satelitní snímky, včetně družic Copernicus 
Sentinel, pokrývající lesní oblasti po 
celém světě a obsahující nástroje, které 
všem stranám umožní rychle přejít 
k zákazu odlesňování napříč 
dodavatelskými řetězci. Platforma zajistí:
a) tematické mapy, včetně mapy 
krajinného pokryvu s vizualizací časových 
řad od roku 2015 a řady mapových tříd 
umožňujících zhodnotit složení krajiny;
b) systém varování založený na 
měsíčním monitorování změny lesního 
porostu;
c) řadu analýz a uživatelsky 
vstřícných a zabezpečených výstupů, které 
znázorňují, jak jsou dodavatelské řetězce 
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spojeny s odlesňováním.
Platforma se zpřístupní orgánům 
členských států, orgánům zúčastněných 
třetích zemí, hospodářským subjektům a 
obchodníkům s cílem podpořit využívání 
co nejpřesnějších a nejaktuálnějších 
informací a rozvíjet přístup založený na 
spolupráci se všemi zúčastněnými 
stranami.

Odůvodnění

Evropská komise by měla vytvořit digitální platformu, která by využívala družicové nástroje 
na sledování Země, včetně informací z programu Copernicus, s cílem získat soubor kvalitních 
a důvěryhodných informací a důkazů ohledně odlesňování v konkrétních regionech a pomáhat 
všem zúčastněným stranám při pragmatickém a nebyrokratickém provádění tohoto systému. 
Zavedení moderních technologií by umožnilo hladké a na faktech založené provádění nařízení 
s větší účinností a velkým zjednodušením.

Pozměňovací návrh 40

Návrh nařízení
Čl. 20 – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Zesílená kontrola Zvýšené kontroly podle rizika

Pozměňovací návrh 41

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Aniž je dotčen článek 23, pokud 
příslušné orgány zjistí, že hospodářský 
subjekt nebo obchodník nedodržel své 
povinnosti podle tohoto nařízení nebo že 
příslušná komodita nebo příslušný produkt 
nesplňuje toto nařízení, požádají 
neprodleně příslušný hospodářský subjekt 
nebo obchodníka, aby přijal vhodná a 
přiměřená nápravná opatření k ukončení 
tohoto nesouladu s předpisy.

1. Aniž je dotčen článek 23, pokud 
příslušné orgány zjistí, že hospodářský 
subjekt nebo obchodník nedodržel své 
povinnosti podle tohoto nařízení nebo že 
příslušná komodita nebo příslušný produkt 
nesplňuje toto nařízení, požádají 
neprodleně příslušný hospodářský subjekt 
nebo obchodníka, aby přijal vhodná a 
přiměřená nápravná opatření k ukončení 
tohoto nesouladu s předpisy, a to jak pro 
příslušné komodity nebo produkty, tak pro 
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všechny ostatní s týmž rizikovým profilem.

Odůvodnění

Situace uvedená v tomto odstavci by měla zohlednit skutečnost, že ačkoli jsou kontroly 
prováděny u jedné dané zásilky, obvykle se jedná o více zásilek ve stejné situaci, a to i v 
případě, že nebyly zkontrolovány.

Pozměňovací návrh 42

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pro účely odstavce 1 nápravná 
opatření, která má hospodářský subjekt 
nebo obchodník přijmout, zahrnují alespoň 
jedno nebo více z těchto opatření:

2. Pro účely odstavce 1 nápravná 
opatření, která má hospodářský subjekt 
nebo obchodník přijmout, zahrnují alespoň 
jedno z těchto opatření:

Pozměňovací návrh 43

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 2 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) zničení příslušné komodity nebo 
příslušného produktu nebo jejich darování 
pro dobročinné účely nebo účely veřejného 
zájmu.

d) darování příslušné komodity nebo 
příslušného produktu pro dobročinné účely 
nebo účely veřejného zájmu nebo jejich 
zničení;

Pozměňovací návrh 44

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 2 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) řešení jakýchkoli nedostatků v 
systému náležité péče, které mohly vést k 
nesouladu, s cílem předejít opakovanému 
výskytu tohoto nesouladu.
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Pozměňovací návrh 45

Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Toto nařízení zavádí třístupňový 
systém posuzování zemí nebo jejich částí. 
Pokud nejsou v souladu s tímto článkem 
identifikovány jako země představující 
nízké nebo vysoké riziko, má se za to, že 
země představují standardní riziko. Komise 
může určit země nebo jejich části, které 
představují nízké nebo vysoké riziko 
spojené s produkcí příslušných komodit a 
produktů, které nejsou v souladu s čl. 3 
písm. a). Seznam zemí nebo jejich částí, 
které představují nízké nebo vysoké riziko, 
se zveřejní prostřednictvím prováděcích 
aktů, které budou přijaty přezkumným 
postupem podle čl. 34 odst. 2. Tento 
seznam se podle potřeby aktualizuje s 
ohledem na nové důkazy.

1. Toto nařízení zavádí třístupňový 
systém posuzování zemí nebo jejich částí. 
Pokud nejsou v souladu s tímto článkem 
identifikovány jako země představující 
nízké nebo vysoké riziko, má se za to, že 
země představují standardní riziko. Komise 
může na základě objektivních a 
ověřitelných kritérií určit země nebo jejich 
části, které představují nízké nebo vysoké 
riziko spojené s produkcí příslušných 
komodit a produktů, které nejsou v souladu 
s čl. 3 písm. a). Seznam zemí nebo jejich 
částí, které představují nízké nebo vysoké 
riziko, se zveřejní prostřednictvím 
prováděcích aktů, které budou přijaty 
přezkumným postupem podle čl. 34 odst. 
2. Tento seznam se podle potřeby 
aktualizuje s ohledem na nové důkazy.

Pozměňovací návrh 46

Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 2 – písm. a 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) míra odlesňování a znehodnocování 
lesů;

a) míra odlesňování a znehodnocování 
lesů, zejména s využitím informací 
poskytovaných platformou zřízenou podle 
článku 18a;

Odůvodnění

V zájmu větší účinnosti by v posuzování zemí mělo být zohledněny důvěryhodné a aktuální 
informace poskytnuté platformou zřízenou podle článku 18a.

Pozměňovací návrh 47

Návrh nařízení
Čl. 28 – odst. 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise naváže kontakt s 
producentskými zeměmi dotčenými tímto 
nařízením za účelem rozvoje partnerství a 
spolupráce s cílem společně řešit otázku 
odlesňování a znehodnocování lesů. Tato 
partnerství a mechanismy spolupráce se 
zaměří na ochranu, obnovu a udržitelné 
využívání lesů, odlesňování, 
znehodnocování lesů a přechod na 
udržitelnou produkci komodit, spotřebu, 
zpracování a obchodní metody. 
Mechanismy partnerství a spolupráce 
mohou zahrnovat strukturované dialogy, 
podpůrné programy a akce, správní 
ujednání a ustanovení ve stávajících 
dohodách nebo dohodách, které 
producentským zemím umožňují přechod 
na zemědělskou produkci usnadňující 
soulad příslušných komodit a produktů s 
požadavky tohoto nařízení. Tyto dohody a 
jejich účinné provádění budou zohledněny 
v rámci referenčního srovnávání podle 
článku 27 tohoto nařízení.

1. Komise naváže kontakt s 
producentskými zeměmi dotčenými tímto 
nařízením, jakož i se zeměmi zapojenými 
do postupů dobrovolné dohody o 
partnerství FLEGT, za účelem rozvoje 
partnerství a spolupráce s cílem společně 
řešit otázku odlesňování a znehodnocování 
lesů. Tato partnerství a mechanismy 
spolupráce budou podporovány 
odpovídajícími zdroji a zaměří se na 
ochranu, obnovu a udržitelné využívání 
lesů, odlesňování, znehodnocování lesů, 
ochranu lidských práv a přechod na 
udržitelnou produkci komodit, spotřebu, 
zpracování a obchodní metody, řádnou 
správu věcí veřejných, jakož i ochranu 
životů a živobytí komunit závislých na 
lese, včetně původních obyvatel, místních 
komunit, jiných držitelů zvykových 
vlastnických práv a drobných vlastníků. 
Mechanismy partnerství a spolupráce 
mohou zahrnovat strukturované dialogy, 
podpůrné programy a akce, správní 
ujednání a ustanovení ve stávajících 
dohodách nebo dohodách, které 
producentským zemím umožňují přechod 
na zemědělskou produkci usnadňující 
soulad příslušných komodit a produktů s 
požadavky tohoto nařízení. Partnerství 
mohou rovněž zahrnovat mechanismy pro 
výměnu všech informací, které zaručují 
soulad s tímto nařízením, se stranou 
poptávky. Tyto dohody a jejich účinné 
provádění budou zohledněny v rámci 
referenčního srovnávání podle článku 27 
tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 48

Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Fyzické nebo právnické osoby jsou 1. Fyzické nebo právnické osoby jsou 
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oprávněny předložit příslušným orgánům 
opodstatněné obavy, pokud na základě 
objektivních okolností mají za to, že jeden 
nebo více hospodářských subjektů nebo 
obchodníků nedodržuje ustanovení tohoto 
nařízení.

oprávněny předložit příslušným orgánům 
obavy doložené podpůrnými důkazy, 
pokud se na základě objektivních okolností 
domnívají, že jeden nebo více 
hospodářských subjektů nebo obchodníků 
nedodržuje ustanovení tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 49

Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Příslušné orgány pečlivě a 
nestranně posoudí opodstatněné obavy a 
přijmou nezbytná opatření, včetně kontrol 
a slyšení hospodářských subjektů a 
obchodníků, s cílem odhalit možná 
porušení ustanovení tohoto nařízení a 
případně předběžných opatření podle 
článku 21, aby zabránily uvádění a 
dodávání příslušných komodit a produktů, 
které jsou předmětem šetření, na trh Unie a 
jejich vývozu z tohoto trhu.

2. Příslušné orgány pečlivě a 
nestranně posoudí opodstatněné obavy za 
použití podpůrných důkazů a přijmou 
nezbytná opatření, včetně kontrol a slyšení 
hospodářských subjektů a obchodníků, s 
cílem odhalit možná porušení ustanovení 
tohoto nařízení a případně předběžných 
opatření podle článku 21, aby zabránily 
uvádění a dodávání příslušných komodit a 
produktů, které jsou předmětem šetření, na 
trh Unie a jejich vývozu z tohoto trhu.

Pozměňovací návrh 50

Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Příslušné orgány upřednostní 
opodstatněné obavy související s 
nedodržováním ustanovení čl. 3 písm. b), 
jsou-li založeny na soudních rozsudcích 
nebo pokračujících právních stížnostech, 
které v zemi původu podají místní 
komunity, nevládní organizace nebo 
jakákoli jiná příslušná zúčastněná strana.

Odůvodnění

Bylo by zajímavé podporovat a usnadňovat tento druh stížností, zejména aby je místní orgány, 
nevládní organizace a dotčené místní zúčastněné strany mohly skutečně sdělit příslušným 
orgánům členských států přímo nebo nejlépe prostřednictvím Komise.
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Pozměňovací návrh 51

Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Příslušný orgán co nejdříve a 
v souladu s příslušnými ustanoveními 
vnitrostátního práva, informuje fyzické 
nebo právnické osoby uvedené v odstavci 
1, které předložily svá vyjádření tomuto 
orgánu, o svém rozhodnutí přijmout nebo 
zamítnout danou žádost o opatření a toto 
rozhodnutí zdůvodní.

3. Příslušný orgán co nejdříve a 
v souladu s příslušnými ustanoveními 
vnitrostátního práva, informuje fyzické 
nebo právnické osoby uvedené v odstavci 
1, které předložily své závažné obavy 
tomuto orgánu, o svém rozhodnutí 
přijmout nebo zamítnout danou žádost 
o opatření a toto rozhodnutí zdůvodní.

Pozměňovací návrh 52

Návrh nařízení
Čl. 29 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Systém opodstatněných obav nesmí 
pro příslušný orgán představovat 
nadměrnou administrativní zátěž.

Pozměňovací návrh 53

Návrh nařízení
Čl. 32 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. V případě sóje zveřejní Komise 
strategii, jak zabránit, aby se sója, jejíž 
produkce je umožněna předchozím 
odlesněním, dostala na trh Unie, a 
zároveň minimalizovat narušení výroby 
krmiv pro zvířata v Unii. Tato strategie 
nastíní možnosti postupného zavádění 
náležité péče u sóje, včetně přechodného 
období.
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